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KOMMISJONSFORORDNING (EU) nr. 838/2010 

av 23. september 2010 

om fastsettelse av retningslinjer for kompensasjonsordningen mellom operatører av transmisjonsnett  

og en felles framgangsmåte for fastsettelse av transmisjonsavgifter(*) 

EUROPAKOMMISJONEN HAR 

under henvisning til traktaten om Den europeiske unions 

virkemåte, 

under henvisning til europaparlaments- og rådsforordning (EF) 

nr. 714/2009 av 26. juni 2003 om vilkår for tilgang til nett for 

utveksling av elektrisk kraft over landegrensene og om 

oppheving av forordning (EF) nr. 1228/2003(1), særlig 

artikkel 18 nr. 5, og 

ut fra følgende betraktninger: 

1) Ved kommisjonsforordning (EF) nr. 774/2010 av 

2. september 2010 om fastsettelse av retningslinjer for 

kompensasjon mellom systemansvarlige nettselskaper 

og en felles framgangsmåte for regulering av overfø-

ringstariffer(2) opprettes en kompensasjonsordning mel-

lom operatører av transmisjonsnett for kostnadene ved å 

la grensekryssende strømmer av elektrisk kraft gå 

gjennom deres nett, og en felles framgangsmåte for 

fastsettelse av transmisjonsavgifter. Nevnte forordning 

utløper imidlertid 2. mars 2011. 

2) For å sikre fortløpende gjennomføring av kompensa-

sjonsordningen mellom operatører av transmisjonsnett 

bør det vedtas nye retningslinjer som angitt i artikkel 18 

nr. 1 og 2 i forordning (EF) nr. 714/2009 som gjen-

speiler de institusjonelle rammene fastsatt ved nevnte 

forordning. I særdeleshet bør Byrået for samarbeid 

mellom energireguleringsmyndigheter (heretter kalt 

«Byrået») opprettet ved europaparlaments- og rådsfor-

ordning (EF) nr. 713/2009(3) gis ansvar for å overvåke 

gjennomføringen av kompensasjonsordningen mellom 

operatører av transmisjonsnett. 

3) Bindende retningslinjer for opprettelse av en kompensa-

sjonsordning mellom operatører av transmisjonsnett bør 

gi et stabilt grunnlag for driften av ordningen og en 

rimelig kompensasjon til operatørene for kostnadene 

ved å la grensekryssende strømmer av elektrisk kraft gå 

gjennom deres nett. 

4) Operatører av transmisjonsnett fra tredjeland eller 

territorier som har inngått avtaler med EU som 

  

(*) Denne unionsrettsakten, kunngjort i EUT L 250 av 24.9.2010, s. 5, 

er omhandlet i EØS-komiteens beslutning nr. 297/2021 av  

29. oktober 2021 om endring av EØS-avtalens vedlegg II 

(Tekniske forskrifter, standarder, prøving og sertifisering), ennå 

ikke kunngjort. 

(1) EUT L 176 av 15.7.2003, s. 1. 

(2) EUT L 233 av 3.9.2010, s. 1. 

(3) EUT L 211 av 14.8.2009, s. 1. 

innebærer at de har vedtatt og anvender EU-retten på 

elektrisitetsområdet, bør ha rett til å delta i kompensa-

sjonsordningen mellom operatør av transmisjonsnett på 

like fot med operatører av transmisjonsnett fra med-

lemsstatene. 

5) Operatører av transmisjonsnett i tredjeland som ikke har 

inngått avtaler med EU som innebærer at de har vedtatt 

og anvender EU-retten på elektrisitetsområdet, bør ha 

rett til å inngå flerpartsavtaler med operatørene av 

transmisjonsnett i medlemsstatene, slik at alle parter kan 

få en rimelig og rettferdig kompensasjon for kostnadene 

ved å la grensekryssende strømmer av elektrisk kraft gå 

gjennom sine nett. 

6) Operatører av transmisjonsnett bør få kompensasjon for 

energitap som skyldes at de lar grensekryssende strøm-

mer av elektrisk kraft gå gjennom sine nett. Kompen-

sasjonen bør baseres på en beregning av hvilke tap som 

ville ha oppstått dersom transitt av elektrisk kraft ikke 

hadde funnet sted. 

7) Det bør opprettes et fond for å gi operatører av transmi-

sjonsnett kompensasjon for kostnadene ved å stille 

infrastruktur til rådighet for overføring av grense-

kryssende strømmer av elektrisk kraft. Størrelsen på 

dette fondet bør baseres på en vurdering på unionsplan 

av de gjennomsnittlige langsiktige differansekostnadene 

ved å stille infrastruktur til rådighet for overføring av 

grensekryssende strømmer av elektrisk kraft. 

8) Vurderingen på unionsplan av den overførings-

infrastrukturen som stilles til rådighet for grense-

kryssende strømmer av elektrisk kraft, bør foretas av 

Byrået i egenskap av ansvarlig organ for samordning av 

aktivitetene til de reguleringsmyndighetene som har en 

tilsvarende funksjon på nasjonalt plan. 

9) Operatører av transmisjonsnett i tredjeland bør betale 

like mye for bruk av EUs transmisjonsnett som operatø-

rer av transmisjonsnett i medlemsstatene. 

10) Forskjeller i de avgiftene som elektrisitetsprodusenter 

må betale for å få tilgang til transmisjonsnettet, bør ikke 

undergrave det indre marked. Derfor bør de gjennom-

snittlige avgiftene for tilgang til nettet i medlemsstatene 

holdes innenfor grenser som bidrar til å sikre at 

fordelene ved harmonisering utnyttes.  
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11) Tiltakene fastsatt i denne forordningen er i samsvar med 

uttalelse fra komiteen nedsatt ved artikkel 46 i 

europaparlaments- og rådsdirektiv 2009/72/EF(1). 

VEDTATT DENNE FORORDNINGEN: 

Artikkel 1 

Operatører av transmisjonsnett skal motta kompensasjon for 

kostnadene de pådrar seg ved å la grensekryssende strømmer av 

elektrisk kraft gå gjennom sine nett, på grunnlag av retnings-

linjene i del A i vedlegget. 

  

(1) EUT L 211 av 14.8.2009, s. 55. 

Artikkel 2 

De avgiftene som nettoperatørene krever for å gi tilgang til 

transmisjonsnettet, skal være i samsvar med retningslinjene i 

del B i vedlegget. 

Artikkel 3 

Denne forordningen trer i kraft den 20. dagen etter at den er 

kunngjort i Den europeiske unions tidende. 

Den får anvendelse fra 3. mars 2011. 

Denne forordningen er bindende i alle deler og kommer direkte til anvendelse i alle medlemsstater. 

Utferdiget i Brussel, 23. september 2010. 

 For Kommisjonen 

 José Manuel BARROSO 

 President 

 _____  
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VEDLEGG 

DEL A 

Retningslinjer for opprettelse  av en kompensasjonsordning mellom operatører av transmisjonsnett  

1.  Alminnelige bestemmelser 

1.1.  Kompensasjonsordningen mellom operatører av transmisjonsnett («Inter -Transmission System Operator 

Compensation Mechanism», heretter kalt «ITC») skal sikre at operatører av transmisjonsnett får kompensasjon 

for kostnadene ved å la grensekryssende strømmer av elektrisk kraft gå gjennom sine nett , herunder kostnadene 

ved å gi grensekryssende tilgang til samkjøringsnettet. 

1.2.  Det europeiske nettverket av operatører av transmisjonsnett for elektrisk kraft («ENTSO for elektrisk kraft»), som 

er opprettet i samsvar med artikkel 5 i forordning (EF) nr. 714/2009, skal opprette et ITC-fond med henblikk på å 

kompensere operatører av transmisjonsnett for kostnadene de pådrar seg ved å la grensekryssende strømmer av 

elektrisk kraft gå gjennom sine nett . 

 ITC-fondet skal betale kompensasjon for 

1)  kostnadene forbundet med tap som påføres nasjonale transmisjonsnett på grunn av overføring av 

grensekryssende strømmer av elektrisk kraft, 

 og 

2)  kostnadene ved å stille infrastruktur til rådighet for overføring av grensekryssende strømmer av elektrisk 

kraft. 

1.3.  Bidrag til ITC-fondet skal beregnes i samsvar med nr. 6 og 7. 

 Utbetalinger fra ITC-fondet skal beregnes i samsvar med nr. 4 og 5. 

 ENTSO for elektrisk kraft skal opprette ordninger for innbetalinger til og utbetalinger fra ITC-fondet og fastsette 

tidspunktene for betalingene. Alle bidrag og utbetalinger skal foretas så snart som mulig og senest seks måneder 

etter utgangen av det tidsrommet de gjelder. 

1.4.  Byrået skal overvåke gjennomføringen av ITC-ordningen og hvert år rapportere til Kommisjonen om 

gjennomføringen av ITC-ordningen og forvaltningen av ITC-fondet. 

 ENTSO for elektrisk kraft skal samarbeide med Kommisjonen og Byrået om dette og gi Byrået alle opplysninger  

som er nødvendige for dette formål. 

 Hver operatør av transmisjonsnett skal gi ENTSO for elektrisk kraft og Byrået alle opplysninger som er 

nødvendige for gjennomføringen av ITC-ordningen. 

1.5.  Inntil ENTSO for elektrisk kraft er opprettet, skal operatørene av transmisjonsnett (TSO-ene) samarbeide seg 

imellom om å utføre de oppgavene ENTSO for elektrisk kraft er tildelt  i forbindelse med ITC-ordningen. 

1.6.  Transitt av elektrisk kraft skal beregnes, normalt på timebasis, på grunnlag av absolutt mengde importert elektrisk 

kraft eller absolutt mengde eksportert elektrisk kraft på overføringsforbindelsene mellom nasjonale transmi-

sjonsnett, avhengig av hvilken verdi som er lavest. 

 Ved beregning av transitt  av elektrisk kraft skal importmengden og eksportmen gden på hver overførings-

forbindelse mellom nasjonale transmisjonsnett reduseres i forhold til den andelen av kapasiteten som er tildelt  på 

en måte som ikke er forenlig med nr. 2 i retningslinjene for flaskehalshåndtering i vedlegg I t il forordning (EF) 

nr. 714/2009. 

 Uten hensyn til bestemmelsene i annet ledd i dette nummer skal import og eksport av elektrisk kraft på 

overføringsforbindelser med tredjeland som omfattes av bestemmelsene i nr. 7.1, tas med i beregningen av transitt 

av elektrisk kraft.  
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1.7.  I denne del av vedlegget menes med «nettostrøm av elektrisk kraft» den absolutte verdien av differansen mellom 

den samlede eksporten av elektrisk kraft fra et gitt nasjonalt transmisjonsnett t il land der TSO-ene deltar i ITC-

ordningen, og den samlede importen av elektrisk kraft fra land der TSO-ene deltar i ITC-ordningen, til samme 

transmisjonsnett. 

 For parter i ITC-ordningen som har felles grense med minst ett  tredjeland som omfattes av bestemmelsene i 

nr. 7.1, skal følgende justeringer gjøres ved beregning av nettostrømmen: 

1)  Dersom samlet eksport av elektrisk kraft t il stater der TSO-ene deltar i ITC-ordningen, er større enn samlet 

import av elektrisk kraft fra land der TSO-ene deltar i ITC-ordningen, skal nettostrømmene reduseres med den 

laveste av følgende verdier: 

a)  Nettoimportstrømmene fra de berørte tredjelandene. 

b)  Nettoeksportstrømmene til land der TSO-ene deltar i ITC-ordningen. 

2)  Dersom samlet import av elektrisk kraft fra land der TSO-ene deltar i ITC-ordningen, er større enn samlet 

eksport av elektrisk kraft t il land der TSO-ene deltar i ITC-ordningen, skal nettostrømmene reduseres med den 

laveste av følgende verdier: 

a)  Nettoeksportstrømmene til de berørte tredjelandene. 

b)  Nettoimportstrømmene fra land der TSO-ene deltar i ITC-ordningen. 

1.8.  I dette vedlegg menes med «last» den samlede mengden elektrisk kraft som går ut fra det nasjonale transmi-

sjonsnettet og ledes videre til t ilknyttede distribusjonsnett, til sluttforbrukere som er tilknyttet transmisjonsnettet, 

og til produsenter av elektrisk kraft t il forbruk i forbindelse med kraftproduksjonen.  

2.  Deltaking i ITC-ordningen 

2.1.  Hver reguleringsmyndighet skal sørge for at operatører av transmisjonsnett innenfor dens ansvarsområde deltar i 

ITC-ordningen, og at disse operatørene, når de krever avgifter for nettilgang, ikke krever ekstra avgifter for å la 

grensekryssende strømmer av elektrisk kraft gå gjennom sine nett .  

2.2.  Operatører av transmisjonsnett fra tredjeland som har inngått avtaler med EU som innebærer at de har vedtatt  og 

anvender EU-retten på elektrisitetsområdet, skal ha rett  t il å delta i ITC-ordningen. 

 Særlig skal operatører av transmisjonsnett som driver virksomhet på territoriene nevnt i artikkel 9 i energifelles-

skapstraktaten(1), ha rett  t il å delta i ITC-ordningen. 

 Hver operatør av transmisjonsnett fra et tredjeland som deltar i ITC-ordningen, skal behandles på tilsvarende 

måte som en operatør av transmisjonsnett i en medlemsstat.  

3.  Flerpartsavtaler 

3.1.  ENTSO for elektrisk kraft skal fremme inngåelse av flerpartsavtaler om kompensasjon for kostnadene ved å 

overføre strømmer av elektrisk kraft mellom operatører av transmisjonsnett som deltar i ITC-ordningen, og 

operatører av transmisjonsnett fra tredjeland som ikke har inngått avtaler med EU som innebærer at de har vedtatt 

og anvender EU-retten på elektrisitetsområdet, og som 16. desember 2009 signerte den frivillige avtalen om 

kompensasjon mellom operatører av transmisjonsnett.  

3.2.  Slike flerpartsavtaler skal ha som formål å sikre at operatøren av transmisjonsnett fra tredjelandet behandles på 

tilsvarende måte som en operatør av transmisjonsnett i en stat som deltar i ITC-ordningen.  

  

(1) EUT L 198 av 20.7.2006, s. 18. 
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3.3.  Ved behov kan slike flerpartsavtaler inneholde en anbefaling om at den samlede kompensasjonen justeres for å ta 

hensyn til den kompensasjonen som gis for å stille infrastruktur til rådighet for overføring av grensekryssende 

strømmer av elektrisk kraft, i samsvar med nr. 5. Enhver slik justering krever godkjenning fra Kommisjonen, idet 

det tas hensyn til Byråets uttalelse. 

3.4.  Operatøren av transmisjonsnett fra tredjelandet skal ikke behandles gunstigere enn en operatører av transmi-

sjonsnett som deltar i ITC-ordningen. 

3.5.  ENTSO for elektrisk kraft skal framlegge alle slike flerpartsavtaler for Kommisjonen, som skal avgi en uttalelse 

om hvorvidt en videreføring av flerpartsavtalen fremmer gjennomføringen av et velfungerende indre marked for 

elektrisitet og handelen over landegrensene. Kommisjonen skal særlig uttale seg om  

1)  hvorvidt avtalen utelukkende gjelder kompensasjon mellom operatører av transmisjonsnett for kostnadene ved 

å la grensekryssende strømmer av elektrisk kraft gå gjennom deres nett ,  

2)  hvorvidt kravene i nr. 3.2 og 3.4 er overholdt. 

3.6.  Når Kommisjonen utarbeider uttalelsen nevnt i nr. 3.5, skal den rådspørre samtlige medlemsstater og ta særlig 

hensyn til synspunktene til de medlemsstatene som deler grense med det berørte tredjelandet.  

 Ved utarbeidingen av uttalelsen kan Kommisjonen rådføre seg med Byrået.  

4.  Kompensasjon for tap 

4.1.  Kompensasjon for tap som påføres nasjonale transmisjonsnett på grunn av overføring av grensekryssende 

strømmer av elektrisk kraft, skal beregnes atskilt  fra kompensasjon for kostnader forbundet med å stille 

infrastruktur til rådighet for overføring av grensekryssende strømmer av elektrisk kraft. 

4.2.  Størrelsen på tapene som påføres et nasjonalt transmisjonsnett, skal fastsettes ved å beregne forskjellen mellom  

1)  størrelsen på de faktiske tapene som påføres transmisjonsnettet i det aktuelle tidsrommet,  

 og 

2)  den anslåtte størrelsen på de tapene som ville blitt påført transmisjonsnettet i det aktuelle tidsrommet dersom 

det ikke hadde vært noen transitt  av elektrisk kraft.  

4.3.  ENTSO for elektrisk kraft skal være ansvarlig for å utføre beregningen nevnt i nr. 4.2 og skal offentliggjøre denne 

beregningen samt beregningsmetoden i et egnet format. Denne beregningen kan foretas på grunnlag av anslag for 

en rekke tidspunkter i løpet av det aktuelle tidsrommet. 

4.4.  Verdien av tap i et nasjonalt transmisjonsnett som følge av den grensekryssende strømmen av elektrisk kraft skal 

beregnes på samme grunnlag som det reguleringsmyndigheten har godkjent for beregning av alle tap i de 

nasjonale transmisjonsnettene. Byrået skal kontrollere kriteriene for beregningen av tap på nasjonalt plan, og 

særlig at tapene beregnes rettferdig og uten forskjellsbehandling. 

 Dersom den aktuelle reguleringsmyndigheten ikke har godkjent noe grunnlag for beregningen av tap i et t idsrom 

som omfattes av ITC-ordningen, skal verdien av de tapene som er relevante for ITC-ordningen, anslås av ENTSO 

for elektrisk kraft. 

5.  Kompensasjon for å stille infrastruktur til rådighet for overføring av grensekryssende strømmer av elektrisk kraft  

5.1.  Etter et forslag fra Byrået framsatt i samsvar med nr. 5.3 skal Kommisjonen fastsette den årlige summen som skal 

fordeles mellom TSO-ene som kompensasjon for kostnadene de pådrar seg ved å stille infrastruktur til rådighet 

for overføring av grensekryssende strømmer av elektrisk kraft. Dersom Kommisjonen ik ke er enig i Byråets 

forslag, skal den be Byrået om en ny uttalelse.  
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5.2.  Den årlige kompensasjonssummen for grensekryssende infrastruktur skal fordeles mellom de operatørene som har 

ansvar for de nasjonale transmisjonsnettene, i forhold til 

1)  transittfaktoren, dvs. den andelen som transitten i det berørte nasjonale transmisjonsnettet utgjør av samlet 

transitt  i samtlige nasjonale transmisjonsnett, 

2)  lastfaktoren, dvs. kvadratet av transitter av elektrisk kraft, som andel av lasten pluss transitter i det berørte 

nasjonale transmisjonsnettet i forhold til kvadratet av transitter av elektrisk kraft som andel av lasten pluss 

transitter i samtlige nasjonale transmisjonsnett. 

 Transittfaktoren skal vektes med 75 % og lastfaktoren med 25 %. 

5.3.  Byrået skal utarbeide forslaget om den årlige kompensasjonssummen for grensekryssende infrastruktur nevnt i 

nr. 5.1 på grunnlag av en vurdering på unionsplan av den infrastrukturen for elektrisitetsoverføring som brukes til 

å lette grensekryssende strømmer av elektrisk kraft. Byrået skal gjøre sitt ytterste for å foreta en vurdering innen 

to år fra anvendelsesdatoen for denne forordning. ENTSO for elektrisk kraft skal yte Byrået all bistand som er 

nødvendig for å foreta denne vurderingen. 

 Vurderingen skal bestå av en teknisk og økonomisk vurdering av de forventede langsiktige gjennomsnittlige 

differansekostnadene på årsbasis av å stille slik infrastruktur til rådighet for grensekryssende strømmer av 

elektrisk kraft i den relevante perioden, og skal være basert på anerkjente metoder for beregning av standard-

kostnader. 

 I t ilfeller der infrastruktur finansieres med andre midler enn avgifter for nettilgang som kreves i samsvar med 

artikkel 14 i forordning (EF) nr. 714/2009, skal vurderingen av kostnader ved å stille infrastrukturen til rådighet 

for grensekryssende strømmer av elektrisk kraft, t ilpasses på egnet måte for å gjenspeile dette.  

 Denne vurderingen på unionsplan av infrastrukturen for overføring av elektrisk kraft skal omfatte infrastruktur i 

alle medlemsstater og tredjeland som deltar i ITC-ordningen og i ordninger som drives av transmisjons-

nettoperatører som har inngått flerpartsavtaler som omhandlet i nr.  3. 

5.4.  Inntil Byrået har utført vurderingen omhandlet i nr. 5.3 og Kommisjonen har fastslått den årlige kompensasjonen 

for grensekryssende infrastruktur i samsvar med nr. 5.1, skal den årlige kompensasjonssummen for grense-

kryssende infrastruktur være 100 000 000 euro. 

5.5.  Når Byrået framsetter forslaget omhandlet i nr. 5.1, skal det også uttale seg til Kommisjonen om hensikts-

messigheten av å bruke langsiktige gjennomsnittlige differansekostnader i vurderingen av kostnadene ved å stille 

infrastruktur til rådighet for overføring av grensekryssende strømmer av elektrisk kraft.  

6.  Bidrag til ITC-fondet  

6.1.  Bidragene fra operatørene av transmisjonsnett t il ITC-fondet skal stå i forhold til den absolutte verdien av 

nettostrømmene til og fra deres nasjonale transmisjonsnett, som en andel av summen av den absolutte verdien av 

nettostrømmene til og fra samtlige nasjonale transmisjonsnett. 

7.  Avgift for tredjelands bruk av transmisjonsnett t il import og eksport av elektrisk kraft  

7.1.  Det skal betales en avgift for bruk av transmisjonsnett ved all planlagt import og eksport av elektrisk kraft t il og 

fra alle tredjeland dersom 

1)  det berørte landet ikke har inngått en avtale med EU som innebærer at den har vedtatt og anvender EU-retten 

på elektrisitetsområdet, 

 eller 

2)  den operatøren av transmisjonsnett som er ansvarlig for nettet som det importeres elektrisk kraft fra eller 

eksporteres elektrisk kraft t il, ikke har inngått en flerpartsavtale som nevnt i nr.  3.  
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Denne avgiften skal uttrykkes i euro per megawatt -time. 

7.2.  Hver deltaker i ITC-ordningen skal ilegge avgiften for bruk av transmisjonsnettet ved planlagt import og eksport 

av elektrisk kraft mellom det nasjonale transmisjonsnettet og tredjelandets transmisjonsnett.  

7.3.  Avgiften for bruk av transmisjonsnett for hvert år skal beregnes på forhånd av ENTSO for elektrisk kraft. Den 

skal fastset tes til det bidraget per megawatt -time som det anslås at operatører av transmisjonsnett fra et 

deltakerland vil yte til ITC-fondet, basert på forventede grensekryssende strømmer av elektrisk kraft i det 

relevante året. 

DEL B 

Retningslinjer for en felles framgangsmåte for fastsettelse  av transmisjonsavgifter 

1.  De årlige gjennomsnittlige transmisjonsavgiftene som produsentene i hver medlemsstat betaler, skal ligge innenfor 

grensene fastsatt  i nr. 3. 

2.  De årlige gjennomsnittlige transmisjonsavgiftene som produsentene betaler, er deres samlede årlige betalte 

transmisjonsavgifter delt  på den samlede oppmålte energien som de årlig tilfører en medlemsstats transmisjonsnett.  

 Ved beregningen som fastsatt  i nr. 3 skal transmisjonsavgiftene ikke omfatte 

1)  avgifter som produsentene betaler for anlegg som er nødvendige for tilknytning til nettet eller oppgradering av 

tilknytningen, 

2)  avgifter som produsentene betaler for tilleggstjenester, 

3)  særlige avgifter som produsentene betaler for nettap. 

3.  De årlige gjennomsnittlige transmisjonsavgiftene som produsentene betaler, skal ligge mellom 0 og 0,5  euro per 

megawatt-time, unntatt  i Danmark, Sverige, Finland, Romania, Irland, Storbritannia og Nord-Irland. 

 De årlige gjennomsnittlige transmisjonsavgiftene som produsentene i Danmark, Sverige og Finland betaler, skal 

ligge mellom 0 og 1,2 euro per megawatt -time. 

 De årlige gjennomsnittlige transmisjonsavgiftene som produsentene betaler, skal ligge mellom 0 og 2,5  euro per 

megawatt-time i Irland, Storbritannia og Nord-Irland, og mellom 0 og 2,0 euro per megawatt -time i Romania. 

4.  Byrået skal holde oppsyn med at transmisjonsavgiftene ligger innenfor hensiktsmessige grenser, idet det tas særlig 

hensyn til deres innvirkning på finansieringen av den overføringskapasiteten som er nødvendig for at medlems-

statene skal nå sine mål i henhold til europaparlaments- og rådsdirektiv 2009/28/EF(1), og deres innvirkning på 

nettbrukerne generelt . 

5.  Byrået skal innen 1. januar 2014 avgi uttalelse til Kommisjonen om hvilke avgif tsgrenser som bør gjelde for 

perioden etter 1. januar 2015. 

 __________  

  

(1) EUT L 140 av 5.6.2009, s. 16. 


